221 KAl TH HMEPA TH TPITH TramocC EFENETO EN KANA THC CAAIAAIAC
kai ho hEmera ho tritos gamos ginomai en  kana ho galilaia
Conj t_DatSgf n_DatSgf t DatSgf a_DatSgf n_NomSgm vi2AormidD3Sg Prep niproper t_GenSgf n_GenSgf
AND to-THE DAY THE third MARRIAGE BECAME IN CANA  OF-THE  GALILEE

wedding occurred

KAl HN H MHTHP TOY IHCOY €EKel

kai eimi ho mEtEr ho iEsous ekei

Conj viimpfvxx3Sg t_NomSgf n_NomSgf t GenSgm n_GenSgm Adv

AND WAS THE MOTHER  OF-THE JESUS there

2:2 €EKAH6H A€ KAl O IHCOYC KAl Ol MAOGHTAIl AYTOY €EIC TON
kaleO de  kai ho iEsous kai ho mathEtEs autos eis ho
viAorPas3Sg Conj Conj t NomSgm n_NomSgm Conj t NomPIm n_NomPIm ppGenSgm Prep t_ AccSgm
WAS-CALLED YET AND THE JESUS AND THE LEARNers OF-Him INTO THE

also disciples

FAMON

gamos

n_AccSgm

MARRIAGE

wedding

2:3 KAl YCTEPHCANTOC OINOY A€rel H MHTHP TOY IHCOY TTPOC
kai hustereO oinos legO ho mEtEr ho iEsous pros
Conj vp Aor Act Gen Sg m n_GenSgm viPresAct3Sg t_NomSgf n_NomSgf t GenSgm n_GenSgm Prep
AND OF-WANTiIng WINE IS-sayING THE MOTHER  OF-THE JESUS TOWARD

of-being-deficient of-wine

AYTON OINON OYK EXOYCIN

autos oinos ou echO

pp Acc Sgm n_AccSgm PartNeg viPresAct3Pl

Him WINE NOT THEY-ARE-HAVING

WH NA
24 | Kal | [ KAL || A€rei AYTH O IHCOYC TI EMOI KAl COl
kai legO autos ho iEsous tis egO kai su
Conj viPresAct3Sg ppDatSgf t NomSgm n_NomSgm piNomSgn pplDatSg Conj pp2DatSg
AND 1S-sayING to-her THE JESUS ANY to-ME AND to-YOU
what ?

CYNAI ovYrw HKel H WPA MOY

gunE oupO hEKO ho hOra egO

n_Voc Sgf Adv viPresAct3Sg t_NomSgf n_NomSgf pp1lGenSg

WOMAN ! NOT-as-yet IS-ARRIVING THE HOUR OF-ME

2:5 A€rel H MHTHP AYTOY ToOIC AINKONOIC O TI AN
legO ho mEtEr autos ho diakonos hos tis an
viPresAct3Sg t_NomSgf n_NomSgf ppGenSgm t DatPIm n_DatPIm prAcc Sgn pxAccSgn Part
IS-sayING THE MOTHER  OF-Him to-THE THRU-SERVitors WHICH ANY EVER

servants any

A€ErH YMIN TTOIHCATE

legO humeis poieO

vs Pres Act 3 Sg pp 2 Dat Pl vm Aor Act 2 Pl

He-MAY-BE-sayING to-YOU() DO

to-ye do-ye !

2:6 HCAN AE EKEI AIOINAI YAPIAlI €2 KATA TON KAOGAPICMON TON
eimi de  ekei lithinos hudria hex kata ho katharismos ho
viimpfvxx 3Pl Conj Adv a_NomPIf n_NomPIf ninumeral Prep t_AccSgm n_AccSgm t_GenPlm
WERE YET there STONE water-pots  SIX according-to  THE cleansing OF-THE

-were in-accord-with

IOYAAIMON KEIMENAI XWMDOPOYCAI ANA METPHTAC AYO H TPEIC

ioudaios keimai chOreO ana metrEtEs duo E treis

a_GenPlm vp Pres midD/pasD Nom PIf vp Pres Act Nom PIf Prep n_Acc PIm ninumeral Part n_AccPIlm

JUDA-ans LYING SPACING UP MEASURers TWO OR THREE

Jews containing apiece measures

2.7 AErel AYTOIC O IHCOYC TEMICATE TAC YAPIAC YAATOC KAl
legO autos ho iEsous gemizO ho hudria hudOr kai
viPresAct3Sg ppDatPIm t NomSgm n_NomSgm vm AorAct2 Pl t_AccPIf n_AccPIf n_GenSgn Conj
IS-sayING to-them THE JESUS REPLETIze THE water-pots OF-water AND

fill-to-the-brim-ye !

EreEMICAN AYTAC €WC ANW

gemizO autos heOs anO

vi Aor Act 3 Pl pp Acc PIf Conj Adv

THEY-REPLETize them TILL upP

they-fill-to-the-brim

2:8 KAl A€rei AYTOIC ANTAHCATE NYN KAl $EPETE TW APXITPIKAIND
kai legO autos antleO nun kai pherO ho architriklinos
Conj viPresAct3Sg ppDatPIm vm AorAct2 Pl Adv Conj vmPresAct2Pl t_DatSgm n_DatSgm
AND He-IS-sayING to-them BAIL NOW AND BE-CARRYING to-THE chief-THREE-CLINer

draw-ye ! be-ye-bringing ! chief-of-the-dining-room
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John 2

1. And the third day there was
a marriage in Cana of Galilee;
and the mother of Jesus was
there:

2 And both Jesus was called,
and his disciples, to the
marriage.

2 And when they wanted wine,
the mother of Jesus saith unto
him, They have no wine.

4 Jesus saith unto her, Woman,
what have | to do with thee?
mine hour is not yet come.

5> His mother saith unto the
servants, Whatsoever he saith
unto you, do [it].

5 And there were set there six
waterpots of stone, after the
manner of the purifying of the
Jews, containing two or three
firkins apiece.

7 Jesus saith unto them, Fill the
waterpots with water. And they
filled them up to the brim.

5 And he saith unto them,
Draw out now, and bear unto
the governor of the feast. And
they bare [it].
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ol A€ HNErkKaN

ho de  pherO

t_ NomPIm Conj viAorAct3Pl

THE YET THEY-CARRY
they-bring-

219 (IC AE €EreycaTo o
hOs de  geuomai ho

Adv  Conj viAormidD3Sg t_Nom Sgm

AS YET TASTES THE
KAl OYK HA€EI TTOBEN
kai ou eidO pothen
Conj PartNeg viPlup Act3 Sg Adv Int
AND NOT HAD-PERCEIVED ?-WHICH-PLACE
was-aware whence ?
ol HNTAHKOTEC TO
ho antleO ho
t_Nom PIm vp Perf Act Nom PIm t_AccSgn
THE ones-HAVING-BAILED THE

ones-having-drawn

APXITPIKAINOC

architriklinos
n_Nom Sgm

chief-THREE-CLINer
chief-of-the-dining-room

2:10 KAl A€rel AYTWD
kai legO autos

Conj viPresAct3Sg ppDatSgm a_Nom Sgm

AND he-IS-sayING  to-him

is-saying
TIGHCIN KAl OTAN MEOYCOWCIN
tithEmi kai hotan methuO
viPres Act3Sg Conj Conj vs Aor Pas 3 PI
IS-PLACING  AND when-EVER THEY-SHOULD-BE-BEING-DRUNK
whenever
TON KAAON OINON €ewcC
ho kalos 0inos heOs
t AccSgm a_AccSgm n_AccSgm Conj
THE IDEAL WINE TILL

2:11 TAYTHN ETTOIHCEN APXHN

houtos poieO archE

pdAccSgf viAorAct3Sg n_AccSgf

this DOES ORIGINal
beginning

TAAIANIAC KAl EDPANEPWCEN THN

galilaia kai phaneroO

n_Gen Sg f Conj  viAor Act 3 Sg

GALILEE AND makES-APPEAR
manifests

ol MAGHTAI AYTOY

ho mathEtEs autos

t NomPIm n_NomPIm ppGenSgm

THE LEARNers OF-Him

disciples

2:12 META TOYTO KATEBH

meta houtos katabainO
Prep pd Acc Sgn vi2Aor Act 3 Sg
after this He-DOWN-STEPPed

he-descended

AYTOY KAl Ol AAEADOI

autos kai ho adelphos

ppGenSgm Conj t_NomPIm n_NomPIm

OF-Him AND THE brothers

EME INAN oy TIOAAMC HMEPAC

menO ou polus hEmera
vi Aor Act 3 Pl Part Neg a_ AccPIf n_ Acc PI f
THEY-REMAIN NOT MANY DAYS
2:13 KAl €rrvyc HN TO
kai eggus eimi ho
Conj Adv viimpfvxx 3 Sg t_Nom Sgn
AND NEAR WAS THE
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APXITPIKAINOC

chief-THREE-CLINer
chief-of-the-dining-room

CHMEIWWN O

pp Gen Sgm Conj

KADPAPNAOYM AYTOC

YAWP OINON FErENHMENON

hudOr oinos ginomai
n_AccSgn n_AccSgm vp PerfPasAcc Sgn

WINE HAVING-BECOME
AE AIMKONOI HAEICAN
diakonos eidO
n_Nom PIm Vi Plup Act 3 PI
THRU-SERVitors HAD-PERCEIVED
servants were-aware

NYM®ION O

numphios ho

n_AccSgm t_Nom Sgm

BRIDE-groom THE

bridegroom

TON KAAON OINON

ho kalos oinos

t_AccSgm a_AccSgm n_AccSgm

BEFORE-most THE IDEAL WINE

EAANCCWD CY TETHPHKAC
elasson su tEreO
a_AccSgmCmp pp2Nom Sg viPerf Act 2 Sg
INFERIOR YOU HAVE-KEPT

IHCOYC €N KANA THC

iEsous en  kana ho
n_Nom Sgm Prep niproper t_ GenSgf
JESUS IN CANA OF-THE

ETTICTEYCAN €IC AYTON

pisteuO eis autos
vi Aor Act 3 Pl Prep ppAccSgm
BELIEVE INTO Him

KAl H MHTHP
kai ho mEtEr

ppNomSgm Conj t NomSgf n_Nom Sgf

AND THE MOTHER

MAGHTAIl AYTOY KAl €Kel

mathEtEs autos kai ekei
t_NomPIm n_NomPIm ppGenSgm Conj Adv
LEARNers OF-Him AND there
disciples
IOYAAIION KAl ANEBH €lcC
kai anabainO eis

Conj vi2AorAct3Sg Prep
AND UP-STEPPed INTO
went-up

John 2

9 When the ruler of the feast
had tasted the water that was
made wine, and knew not
whence it was: (but the
servants which drew the water
knew;) the governor of the
feast called the bridegroom,

10°And saith unto him, Every

man at the beginning doth set
forth good wine; and when

men have well drunk, then that
which is worse: [but] thou hast
kept the good wine until now.

11 This beginning of miracles
did Jesus in Cana of Galilee,
and manifested forth his glory;
and his disciples believed on
him.

12 . After this he went down to
Capernaum, he, and his
mother, and his brethren, and
his disciples: and they
continued there not many days.

12 And the Jews'passover was
at hand, and Jesus went up to
Jerusalem,
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IEPOCOAYMA O IHCOYC

ierosoluma ho iEsous

n_Acc Sg f t_Nom Sgm n_Nom Sgm

JERUSALEM THE JESUS

2:14 KAl €EYPEN EN T 1EPWD TOYC TIAIDAOYNTAC BOAC KAl TIPOBATA
kai heuriskO en ho hieron ho pOleO bous kai probaton
Conj vi2AorAct3Sg Prep t_DatSgn n_DatSgn t_AccPIm vpPres ActAccPIm n_AccPIm Conj n_AccPln
AND He-FOUND IN THE SACRED-place THE ones-SELLING OXEN AND sheep

sanctuary ones-selling sheep(P)

KAl TIEPICTEPAC KAl TOYC KEPMATICTAC KAOG6HMENOYC

kai peristera kai ho kermatistEs kathEmai

Conj n_AccPIf Conj t_AccPIm n_AccPIm vp Pres midD/pasD Acc Pl m

AND DOVES AND THE CLIPists sittING

money-changers

2:15 KAl TIOIHCAC PPAFEAAION EK CXOINIION TIANTAC EZEBAAEN €K TOY
kai poieO phragellion ek schoinion pas ekballO ek ho
Conj vp Aor ActNom Sgm n_ Acc Sgn Prep n_GenPIn a_AccPIm vi2AorAct3Sg Prep t_ GenSgn
AND making WHIP OUT OF-RUSHES  ALL He-OUT-CAST OUT OF-THE

of-ropes he-cast-out
1EPOY TA TE TIPOBATA KAl TOYC BOAC KAl TN KOAAYBICTON
hieron ho te probaton kai ho bous kai ho kollubistEs

n_Gen Sgn t_AccPln Part n_AccPln Conj t_AccPIm n_AccPIm Conj t GenPIm n_GenPlm

SACRED-place THE BESIDES sheep AND THE OXEN AND OF-THE LOPPers

sanctuary bshoth sheep(P) brokers

WH  WH NA NA

EZEXEEN | TA KEPMATA | TO KEPMA | KAl Tac TPATIEZAC ANETPEYEN

ekcheO ho kerma kai ho trapeza anatrepO

vi Aor Act 3 Sg t_AccSgn n_AccSgn Conj t_AccPIf n_AccPIf vi Aor Act 3 Sg

He-OUT-POURS THE CLIP-effect AND THE tables He-UP-REVERTS

he-pours-out change subverts

2:16 KAl ToOlC TAC TIEPICTEPAC TIAIDAOYCIN EITIEN APATE TAYTA
kai ho ho peristera pOleO legO air0 houtos
Conj t_DatPIm t_AccPIf n_AccPIf vp Pres Act Dat PIm  vi2Aor Act 3Sg vm Aor Act2 Pl pd Acc Pln
AND to-THE-ones THE DOVES SELLING He-said LIFT-YE these

to-the-ones take-away-ye ! these-

ENTEYOEN MH TTolelTe TON OIKON TOY TIATPOC MOY OIKON

enteuthen mE poieO ho oikos ho patEr egO oikos

Adv PartNeg vmPresAct2Pl t AccSgm n_AccSgm t GenSgm n_GenSgm pplGenSg n_AccSgm

hence NO BE-makING THE HOME OF-THE FATHER OF-ME HOME

be-ye-making ! house house

EMTTOPI1OY

emporion

n_GenSgn

OF-store

2:17 €EMNHCOHCAN Ol MABHTAIl AYTOY OTIl TrErPAMMENON ECTIN o
mnaomai ho mathEtEs autos hoti graphO eimi ho
vi Aor Pas 3 PI t_ NomPIm n_NomPIm ppGenSgm Conj vp PerfPasNom Sgn ViPresvxx 3Sg t_Nom Sgm
ARE-REMINDED THE LEARNers OF-Him that  HAVING-been-WRITTEN it-IS THE

disciples

ZHAOC TOY OIKOY Ccoy KATADACETAI Me

zElos ho oikos su katesthiO egO

n_NomSgm t GenSgm n_GenSgm pp2GenSg viFutmidD 3 Sg pp 1 Acc Sg

BOILing OF-THE HOME OF-YOU SHALL-BE-DOWN-EATING ME

zeal house shall-be-devouring

2:18 ATTEKPIOGHCAN OYN Ol IOYAAIOI KAl EITIAN AYTW TI CHMEION
apokrinomai oun ho ioudaios kai legO autos tis sEmeion
vi Aor midD 3 PI Conj t_ NomPIm a_NomPIm Conj vi2AorAct3 Pl ppDatSgm piAccSgn n_AccSgn
answerkED THEN THE JUDA-ans AND say to-Him ANY SIGN

Jews what ?

A€EIKNYEIC HMIN oTI TAYTA TIOIEIC

deiknumi hemeis hoti houtos poieO

vi Pres Act 2 Sg pp 1 Dat Pl Conj pd Acc PIn vi Pres Act 2 Sg

YOU-ARE-SHOWING to-US that these YOU-ARE-DOING

us -that these-

2:19 ATTEKPIOH IHCOYC KAl EITTEN AYTOIC AYCATE TON NAON TOYTON KAl
apokrinomai iEsous kai legO autos luo ho naos houtos kai
viAormidD3Sg n_NomSgm Conj vi2AorAct3Sg ppDatPIm vmAorAct2Pl t AccSgm n_AccSgm pdAccSgm Conj
answerED JESUS AND  said to-them LOOSE-YE THE TEMPLE this AND

raze-ye !
WH NA

'l eN | | €N | TPICIN HMEPAIC Er€PwW AYTON

en treis hEmera egeirO autos
Prep n_DatPIf n_DatPIf vi Fut Act 1 Sg pp Acc Sg m
IN THREE DAYS I-SHALL-BE-ROUSING it
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I-shall-be-raising- himig

AV

John 2

4 And found in the temple
those that sold oxen and sheep
and doves, and the changers of
money sitting:

> And when he had made a
scourge of small cords, he
drove them all out of the
temple, and the sheep, and the
oxen; and poured out the
changers'money, and
overthrew the tables;

16 And said unto them that
sold doves, Take these things
hence; make not my Father's

house an house of
merchandise.

7 And his disciples
remembered that it was

written, The zeal of thine house
hath eaten me up.

18 Then answered the Jews
and said unto him, What sign
shewest thou unto us, seeing
that thou doest these things?

19 Jesus answered and said
unto them, Destroy this temple,
and in three days | will raise it

up.
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John 2 - John 3

2:20 EITIAN OYN Ol IOYAAIOlI TECCEPAKONTA KAl €Z ETECIN OIKOAOMHEH 20 Then said the Jews, Forty
legO oun  ho ioudaios tesserakonta kai  hex etos oikodomeO and six years was this temple
vi 2Aor Act 3Pl Conj t_ NomPIm a_NomPIm ni numeral Conj ninumeral n_DatPln viAorPas 3 Sg in building, and wilt thou rear
say THEN THE JUDA-ans FOUR-TY AND  SIX to-YEARS WAS-HOME-BUILDED it up in three days?
Jews forty was-built
o NAOC oYTOoC KAl CY EN TPICIN HMEPAIC €rerPeic AYTON
ho naos houtos kai su en treis hEmera egeirO autos
t NomSgm n_NomSgm pdNomSgm Conj pp2NomSg Prep n_DatPIf n_DatPIf vi Fut Act 2 Sg pp Acc Sgm
THE TEMPLE this AND YOU IN THREE DAYS SHALL-BE-ROUSING it
shall-be-raising- himit
2:21 EKEINOC AE EAErEN TTEPI TOoY NAOY TOoY CIOMATOC AYTOY 21 But he spake of the temple
ekeinos de  legO peri ho naos ho sOma autos of his body.
pd Nom Sgm Conj viimpfAct3Sg Prep t_ GenSgm n_GenSgm t_GenSgn n_GenSgn pp Gen Sgm
that-One YET said ABOUT THE TEMPLE OF-THE BODY OF-Him
that-one said- concerning
2:22 OTE OYN HrepPeH €K NEKPWN EMNHCOHCAN Ol MAGHTAI AYTOY OTI 22 When therefore he was risen
hote oun egeirO ek nekros mnaomai ho mathEtEs autos hoti from the dead, his disciples
Adv Conj vi Aor Pas 3 Sg Prep a_GenPlm vi Aor Pas 3 PI t_ NomPIm n_NomPIm ppGenSgm Conj remembered that he had said
when THEN He-WAS-ROUSED OUT OF-DEAD-ones ARE-REMINDED THE LEARNers  OF-Him that this unto them; and they
of-dead-ones disciples believed the scripture, and the
TOYTO EAEreN KAl EMMICTEYCAN TH FPADPH KAl TW® AOr D ON word which Jesus had said.
houtos legO kai pisteuO ho graphE kai ho logos hos
pd Acc Sgn viimpfAct3Sg Conj viAorAct3PI t DatSgf n_DatSgf Conj t_DatSgm n_DatSgm prAccSgm
this He-said AND THEY-BELIEVE to-THE WRITing AND to-THE saying WHICH
the scripture the word
EITTIEN o IHCOYC
legO ho iEsous
vi2Aor Act3Sg t_ NomSgm n_NomSgm
said THE JESUS
2:23 (OC A€ HN EN TOIC IEPOCOAYMOIC €N T TIACXA €N TH 2. Now when he was in
hOs de  eimi en ho ierosoluma en ho pascha en ho Jerusalem at the passover, in
Adv  Conj viimpfvxx3Sg Prep t DatPln n_DatPln Prep t_DatSgm Aramaic Prep t_DatSgf the feast [day]’ many believed
AS YET He-WAS IN THE JERUSALEM IN THE PASSOVER IN THE in his name, when they saw the
miracles which he did.
€EOPTH TIOAAOIl ETTICTEYCAN €I1C TO ONOMA  AYTOY B6EWPOYNTEC AYTOY
heortE polus pisteuO eis ho onoma autos theOreO autos
n_DatSgf a_NomPIm viAorAct3PI Prep t_AccSgn n_AccSgn ppGenSgm vpPresActNomPIm ppGenSgm
FESTIVAL MANY BELIEVE INTO THE NAME OF-Him beholdING OF-Him
p-y CHMEIA A ETTOIEI
ho sEmeion  hos poieO
t_AccPln n_AccPIn prAccPln viimpfAct3 Sg
THE SIGNS ~ WHICH  He-DID
224 AYTOC A€ IHCOYC OYK €MICTEYEN AYTON AYTOIC AIA ToO AYTON 24 But Jesus did not commit
autos de  iEsous ou pisteuO autos autos dia ho autos himself unto them, because he
pp NomSgm Conj n_Nom Sgm PartNeg viimpfAct3 Sg pp Acc Sgm ppDatPIm Prep t_AccSgn ppAccSgm knew all [men]’
SAME YET JESUS NOT BELIEVED Him to-them THRU THE Him
Shim entrusted him because-of
FINAIDCKEIN TIANTAC
ginOskO pas
vn Pres Act a_Acc Plm
TO-BE-KNOWING ALL
all-
2:25 KAl OTI OY XPEIAN EIXEN INA TIC MAPTYPHCH TTEPI TOY 25 And needed not that any
kai hoti ou chreia echO hina tis martureO peri ho should testify of man: for he
Conj Conj Part Neg n_AccSgf viimpfAct3Sg Conj px Nom Sgm vs Aor Act 3 Sg Prep t_GenSgm knew what was in man.
AND that NOT need He-HAD THAT ANY SHOULD-BE-witnessING  ABOUT THE
any. should-be-testifying concerning
ANOPWTTIOY AYTOC AP ErINWCKEN TI HN EN TW ANOPWTIW
anthrOpos autos gar  ginOskO tis eimi en ho anthrOpos
n_Gen Sgm pp Nom Sgm Conj viimpf Act 3 Sg piNom Sgn viimpfvxx3Sg Prep t_DatSgm n_DatSgm
human He for KNEW ANY WAS IN THE human
what ?
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